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Precision Parts Manufacturing

X

Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi it 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT EU HU10732346
HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Delivery Note
Delivery note: 170797 Delivery Date: May 27, 2022
Customer No: 13903
Supplier Delivery address
Linamar Hungary Zrt. Magna PT S.p.A
Szarvasi (it 86-88 Via dei Ciclamini 4
HUNGARY - 5600 Békéscsaba ITALY - 70026 Modugno
Our 1d: 81025584
Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PTSp.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY 70026 Modugno
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: Piroska Lejla Szabd Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: ABBOCYK / AB AB95CYK
Line  Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 2510609100-0 2510650000 720 pcs 5500043697
MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING 160732 8708509990

REN
163551 161930

EKAER:
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 6 , 281\ l)l
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 6
501722 MAGNA DCT300 talca: 36 KU EH N E+N AG E L s.rl
Totalcol[i: 6 - ACCETTAZ!ONE MERCE
Quantita dichiarata: %qo
Net weight: 2726 kg Quantita effettiva:
Gross weight: 3186 kg Tipa Imbatlaggio:
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1-15 und 21, 22 auszuliillen wnter der Verantwortuny des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

1+15 toviibba 21, 22 rovatokat a feladd (01 ki sajit felelbssépére

=}

Feladd (Név, cim, orszdqg) NEMZETKOZI FUVARLEVEL s1d4
1 Sender (Name"z address, countr ) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT Cm PEIdaﬂy 57
N ' vl R INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2022/49069
LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV. A fuvarozisea eltérd megallapodds esetén is a Nemzetkéz AruRuvarozisi epyezmény
HUNGARY (CMR) rendelkezései az irinyadék.
— “This cartiage is subject. norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on
5600 BEKESCSABA the Contract for the International Camriage of Goods by Read (CMR)
SZARVAST UT 86-88 Diese Beforderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachting den Bestimmunsen
> des Ubereinkoimnens iiber den Beforderungsverimg Iy Internationalen
Strassengiiterverkehr (CMR)
2 htvevé (Név, cim, orszég) 16 Fuvarozd (Név, cim, orazig)
Consignee (Name, address, country)... Carrier {Name, address, country}...
MAGNA PT S'P-A' AT AT ART A AAYYAYITY
TTALY AUTODANAGROUP sR
70026 MODUGNO Jﬁif294/2uut: H RO 18517892
Qobhoac Cre Mioa li-: Moo
UGUU?' KT = O dn ||§1Tl‘| ol
VIA DEI CICLAMINI, NV.4 lud.ALBA- ROMANIA
3 Az dru kiszolgdltatdsi helye {helyséy, orszdg) 17 Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orszig)
Place of delivery of the goods {Place, country}... Successive carriers (Name, address, countryj...
lelység / place/ Ot MODUGNO
orszag/country/Land IT TTALY
4 Az aru atvételének helye és idGpontja (helység,
orszdg, iddpont}... 18 Fuvaroz6 fenntartisai és hejegyzései
helység/plce/onr BEKESCSABA Carrier's reservations and observations,,.
orszig/country/ Land  HU HUNGARY
iddpont/ date /Datum 2022-05-27
5 Mellékelt okminyok
Annexed documents...
Delivery Nr.: 170796; 170797
Jel és szim Darabszim Csomagolas midja Anu megnevezése Statisztikai szam Brutté suly (kg) Térfogat
6 MarksandNos 7 Number of packages 8 Meilhiod of packing 9 Name of the goods Statistical number 11 Gross weightinkg 41 2volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Nummem Packstiicke Gutes
25 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 11 812
EOUSING
Oszidly, szim, betl / Class, Number. Letter / Klnsse, Ziffer, Buchsiabe ADR sum: 11 B12
A feladd rendelkezései {Van- és epyéb llivulalufj ‘kezelés) Fizetendd Feladd Pénznem Atvevé
413 Senders instructions (Customs and other formalities) 19 .
Anweisunpen des Absenders {Zoll- und sonstize amtliche Behandlung) To be p... Sender. ., Currengy... Congignee. ..
Vigszatérités
Reimbursement
14 Richerstattung
15 Fuvardjj fizetési rendelkezések 7 Directions as (o frejght 7 I/F 20 Kitlonleges megallapodasok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen
bémuentve, freiglt paid, frei
bénmentesités nélkiil, freight to be paid, unfrei
Kidllitas helye, idépontia.  Ré&k é&scosaba 2022-05-217 Az druatvétele:  Kelet:
Established in am ” Goods received:  Dateon.....
Ausgefertigt in on 20 Gutempfingen:  Datumam
, AHTODANA CROND 5
T Ajfitvaroze alaiasa &5 bélveys A
22 BHBARENSTE Gt |23 shidl/mAuROR fag -
UnteRelitl; s UtterSigfagd Sitmpdid sl , Lo, L .
Naw?u%é?o = BCg8, Jud AL v Az atrsys al &s helyegzdje
Adészdm( 10733460000 1 /51 [~ UEH Nﬂﬁg th f*bhe consigned. .
25 Jarmi /[ RendsZém Raksiily Via del Ciclamink, sfic- 70§26 MogugHo (BA]
Vehicle. .| Registration, .| Useful loa...
2B 60 CYX B 6\GIU 22
o
B 95 CYK "Ricevuto\coH rige
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